
DAROVACIA ZMLUVA 
 

                                              Číslo zmluvy : 5-140/2012-EO 

 

uzatvorená podľa § 628  a následne zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov a ustanovenia § 11 ods. 7 zákona NR SR č.278/1993 Z. z. o správe 

majetku štátu v znení neskorších predpisov 

 

 

 

 

Čl. 1 

 

Zmluvné strany: 

 

 

 

Darca :      Slovenská republika – Krajské riaditeľstvo Policajného zboru 

                                    v Košiciach 

   Kuzmányho č. 8 

   041 02 Košice 

 

Zastúpený :  plk. Juraj Bukuš, riaditeľ KR PZ 

 

Bankové spojenie : Štátna pokladnica 

 

Číslo účtu :  7000173173/8180 

 

IČO:     00735 868 

 

DIČ:                           2020966255 

 

(ďalej len darca) 

 

 

 

Obdarovaný: Obecný úrad, 044 11 Trstené pri Hornáde  

Zastúpený:  Božena Letková, starosta  

Bankové spojenie: Dexia banka Slovensko 

Číslo účtu: 0454923002/5600 

IČO:  00324817 

DIČ:     2021245083 

  

(ďalej len obdarovaný)   
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Čl. II 

Predmet darovania 

 

2.1.  Predmetom darovania je osobné motorové vozidlo vo vlastníctve štátu, v správe  

        Krajského riaditeľstva Policajného zboru v Košiciach špecifikované nasledovne: 

 

1/ 

Druh vozidla: Osobné 

Rezortné evid. číslo : 28629 

Typ vozidla: VW GOLF CL 1,8 Automat 

Výrobné číslo podvozku (VIN): WVWZZZ1HZW249908 

Farba: Biela 

Rok výroby: 1996 

Nákupná cena vozidla: 21533,78 € 

Hodnota vozidla po odpise  

k 31.10.2012: 0 € 

 

 

2.2.  Tento hnuteľný majetok sa stal pre darcu prebytočným majetkom štátu podľa § 3. ods. 3  

        zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu   

        v znení neskorších predpisov. 

 

 

Čl. III. 

Podmienky darovania 

 

3.1. Darca daruje obdarovanému predmet darovania špecifikovaný v článku II. tejto zmluvy     

a obdarovaný dar s vďakou prijíma. 

3.2. Darca prehlasuje, že obdarovaného oboznámil so stavom darovaného osobného   

motorového vozidla špecifikovaného v čl. II bod 2.1. tejto zmluvy, s jeho technickým 

a vzhľadovým stavom, ktorý zodpovedá dobe jeho prevádzky a počtu najazdených 

kilometrov.   

3.3. Darca daruje obdarovanému osobné motorové vozidlo špecifikované v čl. II bod 2.1. tejto   

zmluvy v súlade s § 11 ods. 7 písm. b) zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu 

v znení neskorších predpisov za účelom plnenia úloh preneseného výkonu štátnej správy 

obcou Trstené pri Hornáde v zmysle ustanovenia § 2 zákona č. 416/2001 Z. z. o prechode 

niektorých pôsobností z orgánov štátnej správy na obce a na vyššie územné celky v znení 

neskorších predpisov a na výkon samosprávy v zmysle ustanovenia § 4 ods. 3 zákona 

SNR č.369/1990 Zb. o obecnom zriadení neskorších predpisov to na úseku sociálnej 

pomoci, zabezpečenie údržby miestnych komunikácií, verejných priestranstiev, obecného 

cintorína, kultúrnych, športových a ďalších obecných zariadení obce. V prípade porušenia 

zmluvy v účele použitia daru, obdarovaný je povinný vrátiť tento dar darcovi na vlastné 

náklady v stave v akom ho prevzal. 

3.4. Darca prehlasuje, že na predmete daru neviaznu žiadne dlhy, ťarchy, ani iné právne      

 povinnosti. 

3.5. Obdarovaný nadobudne predmet daru jeho fyzickým prevzatím na základe 

       preberacieho protokolu, ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy a vlastnícke právo 

       k predmetu daru prechádza na obdarovaného dňom jeho fyzického odovzdania  

       obdarovanému. 
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3.6. Obdarovaný je povinný po dobu troch rokov k 30.10. daného kalendárneho roka písomne   

       informovať darcu o spôsobe využitia poskytnutého daru podľa čl. III. bod 3.3. tejto  

       zmluvy. Darca si vyhradzuje právo vykonať kontrolu spôsobu využitia poskytnutého daru  

       obdarovaným. 

 

 

Čl. IV. 

Spoločné a záverečné ustanovenia. 

 

4.1. Vzťahy touto zmluvou neupravené, sa riadia najmä ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka a zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 

predpisov. 

4.2. Doprava vozidla, ktoré je predmetom darovacej zmluvy z miesta odovzdania na miesto 

uloženia (do vlastných garážových priestorov), zabezpečí obdarovaný vlastnými silami 

a na vlastné náklady. 

4.3. Obsah tejto darovacej zmluvy je možné meniť iba obojstranným písomným prejavom 

zmluvných strán. Dodatky tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

4.4. Zmluva nadobúda platnosť podpisom zmluvných strán a písomným súhlasom 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. Táto zmluva je 

povinne zverejňovaná v zmysle § 5a zákona NR SR č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov. 

4.5. Zmluva je vyhotovená v šiestich exemplároch, z ktorých tri sú určené pre darcu, dva pre 

obdarovaného a jeden pre Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky. 

4.6. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu prečítali, uzatvárajú ju vážne, určito, 

zrozumiteľne a súhlasia s jej obsahom, na dôkaz čoho zmluvu vlastnoručne podpisujú. 

 

 

Za darcu:                 Za obdarovaného: 

 

 

––––––––––––––––––––––––– –––––––––––––––––––––––––– 

         plk. Juraj Bukuš  Božena Letková 

   riaditeľ KR PZ v Košiciach starosta obce Trstené pri Hornáde 

 

 

 

 

 

Košice dňa ....................                       Trstené pri Hornáde dňa ........................ 

 

 

Vyjadrenie zriaďovateľa : 

 

             

               Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky, v súlade s § 11 ods. 7 zákona Národnej 

rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších 

predpisov   udeľuje – neudeľuje  súhlas s touto zmluvou. 

 

Dátum ……………..                  


